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CORSO DI LAUREA IN: 

MEDIATORI PER L’INTERCULTURA E LA COESIONE SOCIALE IN EUROPA (CLASSE L-39) 

Denominazione insegnamento  
Italiano: Sociologia delle relazioni, mediazione e negoziazione  

Inglese: Sociology of relationships, mediation and negotiation  

Settore Scientifico-Disciplinare: Sociologia generale GSPS-05/A (ex SPS/07) 

Docente: Antonio Marziale 

E-mail: a.marziale@unidarc.it 

Prerequisiti (Conoscenze richieste per accedere all’insegnamento) 

Italiano: non sono richiesti pre requisiti 

 

 

 

Inglese: No prerequisite required 

Obiettivi del corso 

Italiano: Il corso si prefigge di focalizzare la diversificazione degli stili di vita, la de-standardizzazione delle carriere biografiche, l’enfasi sulle 
possibilità di scelta individuali che sembrano minacciare la tenuta dei legami sociali, dal “fare famiglia” al mercato del lavoro. Gli studenti 
dovranno acquisire padronanza degli aspetti definitori e teorico-concettuali della “mediazione sociale” al fine di essere in grado di attuare tutte le 
possibili forme di negoziazione. 

Inglese: The course aims to focus on the diversification of lifestyles,the de standardization of biographical careers, and the emphasis on individual 
choice options that seem to threaten the resilience of socialties, from "family-making" to the job market. Students should master the defining and 

theoretical-conceptual aspects of "social mediation" inorder to be able to implementall possible forms of negotiation. 
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Modalità d’esame 

Italiano: Orale 

 

 

 

 

Inglese: Oral test 

Criteri di valutazione 

Italiano: grado di conoscenza degli argomenti trattati e grado di approfondimento degli stessi 

Inglese: knowledge of the topics 

Risultati di apprendimento attesi 

Conoscenza e capacità di comprensione 
Italiano: 

Al termine dell’insegnamento lo studente dovrà conoscere gli argomenti trattati sia in ottica generale che specifica 

Inglese: 

At the end of the lecture period, the student must know the topics covered both from a general and specific perspective 

Capacità di applicare conoscenza e comprensione 
Italiano: lo studente sarà capace di distinguere gli elementi utili e finalizzarli alla propria formazione 

 

Inglese: the student will be able to distinguish useful elements and target them for their own training 

 

 

 

 

 

 

 

Contenuti del corso (Specificare gli argomenti) 

Italiano: Tracce di mutamento sociale. Processi di individualizzazione tra ambivalenze e trasformazioni. Il legame sociale. Definizioni e 
prospettive teoriche. Le funzioni del conflitto nel mondo contemporaneo. Sul riconoscimento. Esercizi di ricomposizione del legame sociale. La 
prospettiva 
della mediazione. Mediazione, mediazioni. Gli aspetti definitori. Dalle definizioni ai concetti. I mondi plurali della mediazione. L’ibridazione 
empirica dei modelli. La mediazione sociale in azione. Gli ambiti di applicazione della mediazione. La mediazione in ambito sociale. 
La mediazione sociale in Italia. Il cammino della mediazione sociale in Italia. Una storia frammentata. Il contesto della ricerca e il metodo 
d’indagine. Verso un welfare dell’ascolto?. Le trasformazioni del legame sociale tra fragilità e nuove forme di socialità. Mediazione all’italiana?. 
Un tentativo di sintesi. Quale solidarietà?. Tecniche di negoziazione. 

Inglese:Traces of social change. Individualization processes between ambivalence and transformation.The social bond. Definitions and theoretical 
perspectives. The functions of conflict in the contemporary world.On recognition.Exercises in recomposition of the socialbond. The mediation 
perspective. Mediation, mediations. The defining aspects.From definitions to concepts.The plural worlds of mediation.The empiricalhy bridization 
of models. Social mediation in action. The fields of application of mediation. Mediation in the social sphere. Social mediation in Italy. The path of 
social mediation in Italy .A fragmented history. The researchc on text and method of investigation.Towards a welfare of listening? Transformations 
of the socialbond between fragility and new forms of sociality. Italian-stylemediation?. An attemptat synthesis. What solidarity?. Negotiation 

techniques. 
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Attività di apprendimento previste e metodologie d’insegnamento 

 

Italiano: Lezioni frontali, seminari tematici, esercitazioni. 

 

 

Inglese: Frontal lessons, thematic seminars. exercises. 

Materiali di studio 

Italiano: studi e articoli di riviste specializzate 

Inglese: studies and articles from specialized journals 

Testi d’esame: 

1. S. Volturo, Itinerari della socialità. Teorie e pratiche della mediazione, Carocci 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

Autonomia di giudizio 
Italiano: lo studente sarà capace di esprimere il proprio giudizio rispetto ai principali temi della ricerca sociologica 

Inglese: the student will be able to express his/her opinion on sociological issues 

Abilità comunicative 
Italiano: lo studente comunicherà efficacemente e compiutamente attraverso le competenze acquisite 

Inglese: the student will communicate effectively and thoroughly through the skills acquired 

Capacità di apprendimento 
Italiano: lo studente sarà sollecitato ad approfondire gli argomenti per avere adeguate conoscenze metodologiche che lo aiuteranno, terminate le 

lezioni, a mantenere aggiornate le sue competenze anche in futuro e conclusa la carriera universitaria 

Inglese: the student will be asked to deepen the topics in order to have adequate methodological knowledge that will help him/her, once the lectures 

are over, to keep his/her skills updated also in the future and when his/her university career will be over 
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Didattica innovativa (software o applicazioni utilizzati) (se rilevante) 

Italiano: non prevista 

 

 

 

 

Inglese: not envisaged 

Terza missione - Obiettivi Agenda 2030 

Italiano: l’insegnamento si inserisce nel quadro degli obiettivi 3 e 8 dell’Agenda 2030 

 

 

 

Inglese: teaching fits into the framework of goals 3 and 8 of Agenda 2030 

Terza missione - Obiettivi UNIDA4Health 

Italiano: l’insegnamento può favorire la conoscenza del tema del benessere e della qualità della vita 

Inglese: the course unit can promote the knowledge of the subject of well-being and quality of life 

Criteri per l’assegnazione della tesi di laurea 

Italiano: lo studente che ha appreso i fondamenti teorici e le conoscenze di base della disciplina può richiedere l’assegnazione della tesi di laurea. 

Inglese: the student who has learned the theoretical foundations and basic knowledge of the discipline can request the assignment of the final 

dissertation. 

 

 

 

 

 

 

 

Didattica innovativa (strategie di insegnamento e apprendimento previste) 

Italiano: l’insegnamento, prevedrà oltre che lezioni frontali anche l’esame di casi studio e la somministrazione di esercitazioni e project work 

Inglese: the course unit will include not only lectures but also the examination of case studies and the administration of exercises and project work 


